
Ανακοίνωση για την έναρξη µερικής ενδιάµεσης επανεξέτασης των µέτρων αντιντάµπινγκ που εφαρµό-
ζονται στις εισαγωγές ορισµένων φύλλων και ταινιών από χάλυβες µε προσανατολισµένους κόκκους

καταγωγής Ρωσίας

(Το παρόν κείµενο ακυρώνει και αντικαθιστά το κείµενο που δηµοσιεύτηκε στην Επίσηµη Εφηµερίδα C 182 της
31ης Ιουλίου 2002, σελίδα 5)

(2002/C 186/06)

Η Επιτροπή έλαβε αίτηση για µερική ενδιάµεση επανεξέταση, σύµ-
φωνα µε το άρθρο 11 παράγραφος 3 της απόφασης αριθ.
2277/96/ΕΚΑΧ (1) της Επιτροπής η οποία σύµφωνα µε το άρθρο
1 παράγραφος 3 του κανονισµού του Συµβουλίου (ΕΚ) αριθ.
963/2002 της 3 Ιουνίου 2002 (2) θα εφαρµοστεί σύµφωνα µε
το άρθρο 11 παράγραφος 3 του κανονισµού του Συµβουλίου
(ΕΚ) αριθ. 384/96 (3) (εφεξής «ο βασικός κανονισµός»).

1. Αίτηση επανεξέτασης

Η αίτηση υποβλήθηκε από την Limited Liability Company «VIZ-
Stal» (OOO VIZ-Stal) («ο αιτών»), ένας εξαγωγέας από τη Ρωσία.

Η αίτηση περιορίζεται στην εξέταση του ντάµπινγκ µόνον όσον
αφορά την αιτούσα εταιρεία.

2. Προϊόν

Το υπό επανεξέταση προϊόν είναι ορισµένα φύλλα και ταινίες από
πυριτιούχο χάλυβα µε προσανατολισµένους κόκκους για ηλεκτρικές
εφαρµογές, µε πλάτος που δεν υπερβαίνει τα 500 mm καταγωγής
Ρωσίας («το υπό εξέταση προϊόν»), που κατατάσσεται προς το
παρόν στους κωδικούς ΣΟ 7225 11 00 και 7226 11 10. Οι ανω-
τέρω κωδικοί παρατίθενται για πληροφοριακούς και µόνο λόγους.

3. Ισχύοντα µέτρα

Τα µέτρα που ισχύουν επί του παρόντος είναι οι οριστικοί δασµοί
αντιντάµπινγκ που επιβλήθηκαν µε την απόφαση αριθ.
303/96/ΕΚΑΧ (4) της Επιτροπής στις εισαγωγές ορισµένων φύλλων
και ταινιών από χάλυβες µε προσανατολισµένους κόκκους καταγω-
γής Ρωσίας. Με την ίδια απόφαση της Επιτροπής έγιναν αποδεκτές
αναλήψεις υποχρεώσεων σε σχέση µε αυτό το προϊόν. Επιπλέον, το
2001 κινήθηκε (5) διαδικασία ενόψει της λήξεως ισχύος των µέτρων
και ενδιάµεσης επανεξέτασης που δεν έχει ακόµη περατωθεί.

4. Λόγοι επανεξέτασης

Ο αιτών παρέχει επαρκή αποδεικτικά στοιχεία σχετικά µε το ότι δεν
είναι πλέον αναγκαίο να συνεχιστεί η επιβολή των µέτρων στα
σηµερινά επίπεδα για να εξουδετερωθεί το ντάµπινγκ. Ειδικότερα,
ο αιτών, αντίθετα από την αρχική έρευνα, παρέχει εκ πρώτης όψεως
αποδεικτικά στοιχεία που δείχνουν ότι πληρεί τα κριτήρια για να
του αναγνωριστεί το καθεστώς οικονοµίας αγοράς. Επιπλέον, παρέ-
χει έναν δεόντως αιτιολογηµένο υπολογισµό του ντάµπινγκ µε βάση
τη σύγκριση µεταξύ της κανονικής αξίας και της τιµής εξαγωγής

που απορρέει από τις δικές του εξαγωγικές συναλλαγές. Με βάση
την κατάλληλη σύγκριση της κανονικής αξίας και της τιµής εξα-
γωγής, το περιθώριο του ντάµπινγκ φαίνεται σηµαντικά χαµηλότερο
από το τρέχον επίπεδο του µέτρου που επιβλήθηκε σε επίπεδο
χώρας.

5. ∆ιαδικασία για τον προσδιορισµό της πρακτικής ντάµπινγκ

Αφού κατέληξε στο συµπέρασµα, κατόπιν διαβουλεύσεων µε τη
συµβουλευτική επιτροπή, ότι υπάρχουν επαρκή αποδεικτικά στοι-
χεία που δικαιολογούν την έναρξη µερικής ενδιάµεσης επανεξέτα-
σης, η Επιτροπή αρχίζει έρευνα σύµφωνα µε το άρθρο 11 παρά-
γραφος 3 του βασικού κανονισµού.

Η έρευνα θα εκτιµήσει την ανάγκη συνέχισης, άρσης ή τροποποί-
ησης των µέτρων που ισχύουν στο βαθµό που αφορά το µοναδικό
αιτούντα.

α) Ερωτηµατολόγια

Η Επιτροπή, για να συγκεντρώσει τα στοιχεία που κρίνει ανα-
γκαία για την έρευνα, αποστέλλει ερωτηµατολόγια στον
αιτούντα και στις αρχές της ενδιαφερόµενης χώρας εξαγωγής.
Τα εν λόγω αποδεικτικά και άλλα στοιχεία πρέπει να περιέλθουν
στην Επιτροπή εντός της προθεσµίας που καθορίζεται στο
σηµείο 6 στοιχείο α) της παρούσας ανακοίνωσης.

β) Συγκέντρωση πληροφοριών και ακροάσεις

Όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη καλούνται να γνωστοποιήσουν γρα-
πτώς τις απόψεις τους, να υποβάλουν πληροφορίες πέραν των
απαντήσεων στο ερωτηµατολόγιο και να προσκοµίσουν τα σχε-
τικά αποδεικτικά στοιχεία. Οι εν λόγω πληροφορίες και αποδει-
κτικά στοιχεία πρέπει να υποβληθούν στην Επιτροπή εντός της
προθεσµίας που καθορίζεται στην παράγραφο 6 στοιχείο α)
σηµείο i) της παρούσας ανακοίνωσης.

Επιπλέον, η Επιτροπή θα δεχθεί σε ακρόαση τα ενδιαφερόµενα
µέρη, υπό την προϋπόθεση ότι θα αποδείξουν γραπτώς ότι
έχουν ιδιαίτερους λόγους για να γίνουν δεκτά σε ακρόαση. Η
εν λόγω αίτηση πρέπει να υποβληθεί εντός της προθεσµίας που
καθορίζεται στην παράγραφο 6 στοιχείο α) σηµείο ii) της
παρούσας ανακοίνωσης.

γ) Επιλογή της χώρας µε οικονοµία της αγοράς

Αν χρειαστούν πληροφορίες από ανάλογη χώρα, η Επιτροπή
προβλέπει να χρησιµοποιήσει τη Βραζιλία ως την κατάλληλη
χώρα µε οικονοµία αγοράς για τον καθορισµό της κανονικής
αξίας όσον αφορά την Ρωσία. Τα ενδιαφερόµενα µέρη καλούνται
να υποβάλουν τις παρατηρήσεις τους σχετικά µε την καταλλη-
λότητα της επιλογής αυτής εντός της ειδικής προθεσµίας που
ορίζεται στην παράγραφο 6 στοιχείο β) της παρούσας ανακοί-
νωσης.
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δ) Καθεστώς χώρας µε οικονοµία της αγοράς

Στην περίπτωση που ο αιτών ζητήσει και προσκοµίσει επαρκή
αποδεικτικά στοιχεία ότι αναπτύσσει δραστηριότητες υπό συν-
θήκες οικονοµίας της αγοράς, ήτοι ότι πληροί τα κριτήρια που
καθορίζονται στο άρθρο 2 παράγραφος 7 στοιχείο γ) του βασι-
κού κανονισµού, η κανονική αξία καθορίζεται σύµφωνα µε το
άρθρο 2 παράγραφος 7 στοιχείο β) του βασικού κανονισµού. Η
Επιτροπή θα αποστείλει έντυπο της αίτησης στον αιτούντα και
στις αρχές της Ρωσίας. Αν ο αιτών προτίθεται να υποβάλει
δεόντως τεκµηριωµένη αίτηση, οφείλει να το πράξει εντός της
ειδικής προθεσµίας που ορίζεται κατωτέρω στην παράγραφο 6
στοιχείο γ) της παρούσας ανακοίνωσης.

6. Προθεσµίες

α) Γενικές προθεσµίες

i) Για την αναγγελία των µερών, την υποβολή απαντήσεων στο
ερωτηµατολόγιο και την παροχή οποιασδήποτε άλλης πλη-
ροφορίας

Όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη οφείλουν να αναγγελθούν,
ερχόµενα σε επαφή µε την Επιτροπή, να κοινοποιήσουν τις
απόψεις τους και να απαντήσουν στο ερωτηµατολόγιο που
αναφέρεται στην παράγραφο 5 στοιχείο α) ή να υποβάλουν
τυχόν άλλες πληροφορίες, εκτός αν ορίζεται διαφορετικά,
εντός 40 ηµερών από την ηµεροµηνία δηµοσίευσης της
παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων, ώστε να µπορέσουν να ληφθούν υπόψη
οι παρατηρήσεις τους κατά την έρευνα.

ii) Ακροάσεις

Όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη δύνανται επίσης να ζητήσουν να
γίνουν δεκτά σε ακρόαση από την Επιτροπή εντός της ιδίας
προθεσµίας 40 ηµερών.

β) Ειδική προθεσµία για την επιλογή της χώρας µε οικονοµία της
αγοράς

Τα µέρη της έρευνας µπορεί να επιθυµούν να σχολιάσουν την
καταλληλότητα της Βραζιλίας η οποία, όπως αναφέρεται στην
παράγραφο 5 στοιχείο γ) της παρούσας ανακοίνωσης, προβλέ-
πεται να χρησιµοποιηθεί ως ανάλογη χώρα. Οι εν λόγω παρα-
τηρήσεις πρέπει να περιέλθουν στην Επιτροπή εντός 10 ηµερών

από την ηµεροµηνία δηµοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης
στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

γ) Ειδική προθεσµία υποβολής αιτήσεων για την αναγνώριση
καθεστώτος οικονοµίας της αγοράς

∆εόντως τεκµηριωµένες αιτήσεις για την αναγνώριση του καθε-
στώτος οικονοµίας της αγοράς, όπως αναφέρεται στην παρά-
γραφο 5 στοιχείο δ) της παρούσας ανακοίνωσης, πρέπει να
υποβληθούν στην Επιτροπή εντός 21 ηµερών από την ηµερο-
µηνία δηµοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσηµη
Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

7. Γραπτές παρατηρήσεις, απαντήσεις στο ερωτηµατολόγιο
και αλληλογραφία

Όλες οι παρατηρήσεις και αιτήσεις των ενδιαφεροµένων µερών
πρέπει να υποβληθούν γραπτώς (όχι σε ηλεκτρονική µορφή εκτός
εάν υπάρχει σχετική πρόβλεψη), και θα πρέπει να αναφέρουν το
όνοµα, τη διεύθυνση, την ηλεκτρονική διεύθυνση, τον αριθµό τηλε-
φώνου και τηλεοµοιοτυπίας/τηλέτυπου του ενδιαφερόµενου
µέρους.

∆ιεύθυνση αλληλογραφίας της Επιτροπής:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή
Γενική ∆ιεύθυνση Εµπορίου
∆ιεύθυνση Β
J-79 5/16
Β-1049 Βρυξέλλες
Φαξ (32-2) 295 65 05
Τέλεξ COMEU B 21877.

8. Άρνηση συνεργασίας

Στις περιπτώσεις που ένα ενδιαφερόµενο µέρος αρνείται την πρό-
σβαση σε αναγκαία στοιχεία ή γενικότερα δεν τα παρέχει εντός της
προβλεπόµενης προθεσµίας ή παρεµποδίζει σηµαντικά την έρευνα,
επιτρέπεται να συνάγονται συµπεράσµατα, καταφατικά ή αποφα-
τικά, µε βάση τα διαθέσιµα πραγµατικά περιστατικά, όπως προβλέ-
πεται στο άρθρο 18 του βασικού κανονισµού.

Όταν διαπιστώνεται ότι ένα ενδιαφερόµενο µέρος έχει προσκοµίσει
ψευδή ή παραπλανητικά στοιχεία, τα εν λόγω στοιχεία δεν λαµβά-
νονται υπόψη και είναι δυνατό να χρησιµοποιηθούν τα διαθέσιµα
πραγµατικά στοιχεία.
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